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IV 

(Pranešimai) 

EUROPOS SĄJUNGOS INSTITUCIJŲ, ĮSTAIGŲ IR ORGANŲ PRANEŠIMAI 

EUROPOS KOMISIJA 

Euro kursas ( 1 ) 

2012 m. vasario 16 d. 

(2012/C 46/01) 

1 euro = 

Valiuta Valiutos kursas 

USD JAV doleris 1,2982 

JPY Japonijos jena 102,31 

DKK Danijos krona 7,4331 

GBP Svaras sterlingas 0,82845 

SEK Švedijos krona 8,8065 

CHF Šveicarijos frankas 1,2072 

ISK Islandijos krona 

NOK Norvegijos krona 7,5515 

BGN Bulgarijos levas 1,9558 

CZK Čekijos krona 25,268 

HUF Vengrijos forintas 293,90 

LTL Lietuvos litas 3,4528 

LVL Latvijos latas 0,6986 

PLN Lenkijos zlotas 4,2360 

RON Rumunijos lėja 4,3555 

TRY Turkijos lira 2,3048 

Valiuta Valiutos kursas 

AUD Australijos doleris 1,2168 

CAD Kanados doleris 1,3026 

HKD Honkongo doleris 10,0678 

NZD Naujosios Zelandijos doleris 1,5695 

SGD Singapūro doleris 1,6494 

KRW Pietų Korėjos vonas 1 473,04 

ZAR Pietų Afrikos randas 10,2131 

CNY Kinijos ženminbi juanis 8,1816 

HRK Kroatijos kuna 7,5823 

IDR Indonezijos rupija 11 701,24 

MYR Malaizijos ringitas 3,9744 

PHP Filipinų pesas 55,785 

RUB Rusijos rublis 39,3700 

THB Tailando batas 40,114 

BRL Brazilijos realas 2,2552 

MXN Meksikos pesas 16,8151 

INR Indijos rupija 64,1250
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( 1 ) Šaltinis: valiutų perskaičiavimo kursai paskelbti ECB.



VALSTYBIŲ NARIŲ PRANEŠIMAI 

Komisijos pranešimas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1008/2008 dėl oro 
susisiekimo paslaugų teikimo Bendrijoje bendrųjų taisyklių 16 straipsnio 4 dalį 

Su viešąja paslauga susijusių įsipareigojimų dėl reguliariojo oro susisiekimo paslaugų teikimo 
pakeitimas 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2012/C 46/02) 

Valstybė narė Prancūzija 

Maršrutas Ansi (Metė)–Paryžius (Orli) 

Pirmoji su viešąja paslauga susijusių įsipareigojimų 
įsigaliojimo diena 

2004 m. gruodžio 5 d. 

Pakeitimų įsigaliojimo diena Kitą dieną po šio pranešimo paskelbimo 

Adresas, kuriuo galima gauti su viešąja paslauga susi
jusio įsipareigojimo tekstą ir visą atitinkamą su tuo 
įsipareigojimu susijusią informaciją ir (arba) doku
mentus 

2012 m. sausio 10 d. sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas 
2004 m. rugpjūčio 17 d. sprendimas, kuriuo nustatomi viešosios 
paslaugos įsipareigojimai, susiję su maršrutu Ansi–Paryžius 
NOR: DEVA1131814A 

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do 

Pasiteirauti: 

Direction générale de l’aviation civile 
DTA/SDT/T2 
50 rue Henry Farman 
75720 Paris Cedex 15 
FRANCE 

Tel. +33 158094321 
El. paštas: osp-compagnies.dta@aviation-civile.gouv.fr
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V 

(Nuomonės) 

PROCEDŪROS, SUSIJUSIOS SU KONKURENCIJOS POLITIKOS ĮGYVENDINIMU 

EUROPOS KOMISIJA 

VALSTYBĖS PAGALBA – AUSTRIJA 

Valstybės pagalba SA.31883 (11/C) (ex N 516/10) – „Österreichische Volksbanken-AG“ 
restruktūrizavimas 

Kvietimas teikti pastabas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 108 straipsnio 2 dalį 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2012/C 46/03) 

2011 m. gruodžio 9 d. raštu, pateiktu originalo kalba po šios santraukos, Komisija pranešė Austrijai apie 
savo sprendimą pradėti Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 108 straipsnio 2 dalyje nustatytą procedūrą 
dėl minėtos pagalbos priemonės. 

Per vieną mėnesį nuo šios santraukos ir prie jos pridėto rašto paskelbimo dienos suinteresuotosios šalys gali 
pateikti pastabas apie priemonę, dėl kurios Komisija pradeda procedūrą, adresu: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
State aid Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Faks. +32 22961242 

Šios pastabos bus perduotos Austrijai. Pastabas teikianti suinteresuotoji šalis gali pateikti pagrįstą raštišką 
prašymą neatskleisti jos tapatybės. 

SANTRAUKOS TEKSTAS 

1. PROCEDŪRA 

1. 2008 m. gruodžio 9 d. Komisija patvirtino Austrijos bankų 
sistemos paramos schemą – finansų sistemos stabilumo 
užtikrinimo priemonių rinkinį. 2009 m. pavasarį „Österrei
chische Volksbanken-AG“ (toliau – ÖVAG arba „bankas“) 
buvo rekapitalizuotas – pagal Austrijos bankų sistemos 
paramos schemą skirta 1 mlrd. EUR, jam taip pat suteiktos 
3 mlrd. EUR refinansavimo garantijos. 2010 m. lapkričio 
mėn. pateiktas ÖVAG restruktūrizavimo planas. 

2. APRAŠYMAS 

2. ÖVAG yra Austrijos vietos kredito kooperatyvų (vadina
mųjų „Volksbanken“) centrinė institucija, jiems teikianti 

centralizuotas paslaugas administravimo, likvidumo 
valdymo ir finansinių produktų srityse. 2009 m. pabaigoje 
ÖVAG buvo ketvirtas pagal dydį Austrijos bankas, kurio 
bendras balansas buvo 55,8 mlrd. EUR. ÖVAG vykdo 
veiklą penkiuose verslo sektoriuose: korporacinės bankinin
kystės, mažmeninės bankininkystės, nekilnojamojo turto, 
finansų rinkų, taip pat bankinių knygų ir kt. operacijų. 

3. Restruktūrizavimo planu ketinama bankui suteikti galimybę 
labiau sutelkti veiklą, todėl siekiama jį gerokai sumažinti 
atsisakant daugelio nepagrindinės veiklos rūšių ir sumaži
nant jų skaičių. Pagal naują strategiją bankas telktų dėmesį į 
vietos kredito kooperatyvų centrinės institucijos uždavinius, 
apribotų korporacinę ir nekilnojamojo turto veiklą, taip pat 
parduotų mažmeninės bankininkystės veiklą Centrinėje ir
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Rytų Europoje, apribotų savo išperkamosios nuomos veiklą. 
ÖVAG ketino sumažinti priklausomybę nuo neužtikrinto 
didmeninio finansavimo. Pagal minėtą planą visomis šiomis 
priemonėmis ÖVAG turėjo būti sudaryta galimybė atlyginti 
dalį 2011 m. skirto valstybės kapitalo. 

4. Tačiau 2011 m. ÖVAG nesugebėjo įgyvendinti daugelio 
svarbių restruktūrizavimo plano elementų. Visų pirma jis 
nesugebėjo parduoti kai kurių svarbių patronuojamųjų 
bendrovių ir kitų turto dalių. Be to, bankas planuoja 
2011 m. registruoti apie 500–750 mln. EUR konsoliduotą 
nuostolį. Todėl už nė vieną su pelnu susijusią kapitalo, 
įskaitant valstybės kapitalo, priemonę nebus sumokėta divi
dendų. 2011 m. spalio 13 d. ÖVAG viešai paskelbė, kad 
2011 m. ÖVAG nebus integruotas į „Investkredit“ ir vals
tybės skirtas kapitalas nebus grąžintas – priešingai nei 
planuota. 

5. 2011 m. liepos mėn. ÖVAG neatitiko Europos bankinin
kystės institucijos testavimo nepalankiausiomis sąlygomis 
reikalavimų. 

6. Šiuo metu ÖVAG rengia persvarstytą restruktūrizavimo 
planą. Pagal spalio 13 d. banko pranešimą spaudai, 
persvarstytame plane preliminariai numatyta ÖVAG ir 
vietos kredito kooperatyvų konsolidacija. 

3. VERTINIMAS 

7. Visų pirma atsižvelgdama į ÖVAG sunkumus vykdant 
numatytą pardavimą ir planuojamus didelius papildomus 
nuostolius 2011 finansiniais metais, Komisija rimtai 
abejoja, ar dabartiniu restruktūrizavimo planu bankui bus 
suteikta galimybė išspręsti problemas ir sukurti gyvybingą 
verslo modelį. Be to, Komisija pažymi, kad atšauktas planas 
pradėti grąžinti 2011 m. skirtą valstybės kapitalą ir atlyginti 
likusį valstybės kapitalą. Todėl, Komisijos manymu, dabar
tiniu restruktūrizavimo planu neužtikrinama, kad bankas 
sugebėtų atkurti ilgalaikį gyvybingumą, nebūdamas nuolat 
priklausomas nuo valstybės pagalbos. 

8. Kadangi bankui nepavyko parduoti kai kurių patronuoja
mųjų bendrovių ir kitų turto dalių, Komisija abejoja, ar jo 
nuosavas įnašas restruktūrizavimo išlaidoms padengti yra 
pakankamas. 

9. Iš principo planuotas sumažinimas galėtų padėti apriboti 
valstybės pagalbos lemtus konkurencijos iškraipymus. 
Tačiau neaišku, ar dalies turto parduoti nėra būtina tiesiog 
siekiant užtikrinti gyvybingumą ir ar jį parduoti iš tikrųjų 
įmanoma. 

10. Taigi Komisija abejoja, ar restruktūrizavimo pagalba atitinka 
Komisijos komunikate dėl finansų sektoriaus gyvybingumo 
atkūrimo ir restruktūrizavimo priemonių vertinimo pagal 

valstybės pagalbos taisykles ( 1 ) dabartinės krizės sąlygomis 
išdėstytus principus ir gali būti laikoma suderinama su 
vidaus rinka pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
107 straipsnio 3 dalies b punktą. 

RAŠTO TEKSTAS 

„die Kommission teilt Österreich hiermit mit, dass sie nach 
Prüfung der von Ihren Behörden übermittelten Angaben zur 
obengenannten Beihilfemaßnahme beschlossen hat, das Verfah
ren nach Artikel 108 Absatz 2 des Vertrags über die Arbeits
weise der Europäischen Union (AEUV) einzuleiten. 

1. VERFAHREN 

1. Am 9. Dezember 2008 ( 2 ) genehmigte die Kommission die 
österreichische Bankenstützungsregelung, die ein Bündel 
von Maßnahmen zur Wahrung der Finanzstabilität umfasst. 
Die Regelung wurde viermal verlängert ( 3 ), bevor sie am 
30. Juni 2011 auslief. 

2. Im April 2009 erhielt die Österreichische Volksbanken-AG 
(im Folgenden ‚ÖVAG‘ oder die ‚Bank‘), die damals Öster
reichs viertgrößte Bank war, im Rahmen der österrei
chischen Bankenstützungsregelung eine Kapitalzuführung 
in Höhe von 1 Mrd. EUR. Zudem begab sie am 9. Februar, 
18. März und 14. September 2009 drei bundesgarantierte 
Emissionen im Umfang von jeweils 1 Mrd. EUR. Österreich 
gewährte diese Beihilfemaßnahmen in der Annahme, die 
ÖVAG sei ein gesundes Finanzinstitut, und übermittelte 
am 29. September 2009 einen Rentabilitätsplan. 

3. Im Zuge der beihilfenrechtlichen Prüfung gelangte die Kom
mission jedoch zu dem Ergebnis, dass sich bei Anwendung 
der Kriterien im Anhang der Rekapitalisierungsmitteilung ( 4 ) 
gezeigt hat, dass die Bank zum Zeitpunkt der Rekapitalisie
rung nicht als gesund im Sinne der Rekapitalisierungsmit
teilung erachtet werden konnte. Daher wurde ein Umstruk
turierungsplan verlangt. Österreich vertrat weiterhin die 
Auffassung, dass es sich bei der ÖVAG um eine gesunde 
Bank gehandelt habe, meldete aber am 2. November 2010 
einen Umstrukturierungsplan für die ÖVAG an. Dieser Plan 
wurde später durch eine Reihe weiterer Auskunftsschreiben 
ergänzt.
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( 1 ) OL C 195, 2009 8 19, p. 9. 
( 2 ) Entscheidung der Kommission vom 9.12.2008 in der Beihilfesache 

N 557/08 — Maßnahmen nach dem Finanzmarktstabilitäts- und 
dem Interbankmarktstärkungsgesetz für Kreditinstitute und Versiche
rungsunternehmen in Österreich (ABl. C 3 vom 8.1.2009, S. 2). 

( 3 ) Die erste Verlängerung der Beihilferegelung einschließlich bestimm
ter Änderungen wurde am 30. Juni 2009 (ABl. C 172 vom 
24.7.2009, S. 4), die zweite Verlängerung am 17. Dezember 2009 
(ABl. C 28 vom 4.2.2010, S. 6), die dritte Verlängerung am 25. Juni 
2010 (ABl. C 250 vom 17.9.2010, S. 4) und die vierte Verlängerung 
am 16. Dezember 2010 (ABl. C 20 vom 21.1.2011, S. 3) geneh
migt. 

( 4 ) Siehe Randnummer 13 und Anhang der Mitteilung der Kommission 
— Die Rekapitalisierung von Finanzinstituten in der derzeitigen Fi
nanzkrise: Beschränkung der Hilfen auf das erforderliche Minimum 
und Vorkehrungen gegen unverhältnismäßige Wettbewerbsverzer
rungen (ABl. C 10 vom 15.1.2009, S. 2).



2. BEGÜNSTIGTE UND HINTERGRUND DER BEIHILFE
MASSNAHMEN 

2.1 Die Begünstigte 

4. Die ÖVAG ist das Spitzeninstitut des österreichischen 
Volksbanken-Sektors (lokale Kreditgenossenschaften) und 
erbringt für diese zentral Leistungen in den Bereichen 
Back-Office, Liquiditätsmanagement und Finanzprodukte. 
Volksbanken sind Universalbanken mit lokalen bis regiona
len Geschäftstätigkeiten. Sie bilden zusammen mit ihrem 
Spitzeninstitut ÖVAG die Volksbank-Gruppe. 58,2 % der 
ÖVAG stehen über eine Holding im Eigentum der Volks
banken. Die weiteren Anteilseigner sind die DZ-Bank- 
Gruppe (25 %), die Victoria-Gruppe (10 %) und die Raiff
eisen Zentralbank Österreich AG (6,1 %). Die restlichen 
0,7 % befinden sich in Streubesitz. Ende 2008 war die 
ÖVAG die viertgrößte Bank Österreichs mit einer Bilanz
summe von 55,8 Mrd. EUR ( 5 ), einem Aa3-Rating von 
Moody’s und einem A-Rating von Fitch ( 6 ). 

5. Der wichtigste räumlich relevante Markt der ÖVAG ist 
Österreich. Darüber hinaus ist die Bank in einer Reihe mit
tel- und osteuropäischer Länder tätig, in denen sie jedoch 
meist nur einen geringen Marktanteil hat. In begrenztem 
Umfang ist die ÖVAG auch in Deutschland im Unterneh
menskundengeschäft und in der Immobilienfinanzierung 
tätig. 

6. Die ÖVAG ist in fünf Geschäftsfeldern tätig: Unternehmen, 
Retail, Immobilien, Financial Markets und Bankbuch/All
gemein. 2008 stellte die ÖVAG ihre Tätigkeit in den Ge
schäftsfeldern Kommunalfinanzierungen und Infrastruktur
finanzierung ein, als sie ihre Anteile an der Kommunalkre
dit Austria AG (im Folgenden ‚KA‘) für 1 Euro (Nennwert) 
an die Republik Österreich übertrug. 

Das Segment Unternehmen 

7. Das Segment Unternehmen der ÖVAG-Gruppe wird im 
Wesentlichen von ihrer Tochtergesellschaft Investkredit 
Bank AG ( 7 ) (im Folgenden ‚IK‘) abgedeckt, die für die tra
ditionelle Kernzielgruppe der Bank — mittelständische Un
ternehmen — Dienstleistungen in den Bereichen Unterneh
mensfinanzierung, Factoring, Projektfinanzierung, Handels- 
und Exportfinanzierung erbringt. Zudem hat die IK einen 
Teil der Aufgaben der ÖVAG als Spitzeninstitut der Volks
banken übernommen und unterstützt die Volksbanken bei 
der Bereitstellung von Finanzierungen für deren Kunden, 

indem sie sich an syndizierten Finanzierungen beteiligt. 
Vervollständigt wird das Produktportfolio der ÖVAG durch 
Risikoabsicherungsinstrumente und Beratungsleistungen für 
Unternehmenszusammenschlüsse, Übernahmen und Betei
ligungsvorhaben. Mitte 2010 verfügte die ÖVAG im Seg
ment Unternehmen über Aktiva von insgesamt 8,7 Mrd. 
EUR und risikogewichtete Aktiva (im Folgenden ‚RWA‘) 
von [7-9] (*) Mrd. EUR. 

Das Segment Retail 

8. Im Retailgeschäft ist die ÖVAG vor allem in mittel- und 
osteuropäischen Ländern tätig, in denen sie mit der VB 
International AG (im Folgenden ‚VBI‘) und der VB-Leasing 
(im Folgenden ‚VBLI‘) vertreten ist. Der Marktanteil der VBI 
liegt meist nicht über [2-5 %]. Die VBLI hat in den meisten 
mittel- und osteuropäischen Ländern einen Marktanteil von 
[5-10 %]. Höhere Marktanteile hält die ÖVAG lediglich in 
Rumänien (gemessen an den Privatkundenkrediten der VBI: 
[10-15 %]), Bosnien-Herzegowina (VBI: [5-10 %], VBLI: 
[20-30] %) und Kroatien (VBLI: [10-15 %]). Die ÖVAG- 
Tochter VB-Leasing Finanzierungs-Gruppe bietet Retailkun
den in Österreich Mobilienleasingdienste an. Mitte 2010 
verfügte die ÖVAG im Retail-Segment in Mittel- und Ost
europa über Aktiva von insgesamt 13,9 Mrd. EUR und 
RWA von [6-8] Mrd. EUR. Gleichzeitig waren im Ge
schäftsfeld Leasing Aktiva von insgesamt [1-4] Mrd. EUR 
und RWA von [1-4] Mrd. EUR zu verzeichnen. 

9. In Österreich ist die ÖVAG ausschließlich über die regio
nalen Volksbanken im Retailgeschäft tätig. Bis zur Veräuße
rung der vier ÖVAG-Töchter Volksbank Wien AG, IMMO- 
Bank AG, Bank für Ärzte und Freie Berufe AG (2009) und 
Volksbank Linz-Mühlviertel GmbH (2010) war die ÖVAG 
aber auch in diesem Segment in Österreich tätig. 

Das Segment Immobilien 

10. Das Segment Immobilien der ÖVAG umfasst die folgenden 
Geschäftseinheiten: Immobilienfinanzierung (in Österreich 
sowie Mittel- und Osteuropa) mit der Investkredit Bank 
AG, Immobilienleasing (in Österreich sowie Mittel- und 
Osteuropa) mit der Immoconsult Leasinggesellschaft m.b.H. 
und Immobilien Development (in Mittel- und Osteuropa 
sowie Südosteuropa) mit der Premiumred Real Estate De
velopment GmbH. Zu diesem Segment gehörte bis zu ihrer 
Veräußerung im Jahr 2010 auch die Europolis AG, eine in 
Mittel-, Süd- und Osteuropa tätige Immobilieninvestitions- 
und Vermögensverwaltungsgesellschaft. Die private Woh
nungsfinanzierung fällt nicht unter dieses Segment, da in 
Mittel- und Osteuropa diese Aufgabe von den Retailbanken 
des VBI-Netzes übernommen wird. Mitte 2010 wurden im 
Immobilien-Segment Aktiva von insgesamt 7,6 Mrd. EUR 
und RWA von [3-5] Mrd. EUR verzeichnet.
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( 5 ) Ende 2007 waren es noch 78,6 Mrd. EUR. Quelle: Konzernbericht 
2009 der ÖVAG. 

( 6 ) Fitch berücksichtigt, dass die ÖVAG der Sicherungseinrichtung des 
Volksbanken-Verbunds angehört. Daher hat die ÖVAG dasselbe 
lang- und kurzfristige Emittentenausfallrating (IDR) wie die gesamte 
Gruppe erhalten (‚A‘ bzw. ‚F1‘). 

( 7 ) Nach der Übernahme der IK im Jahr 2005 übertrug die ÖVAG im 
Zuge der strukturellen Optimierung das Unternehmens- und Immo
bilienfinanzierungsgeschäft an die IK, während sie sich selbst fortan 
auf Backoffice-Funktionen, Treasury- und Kapitalmarktaktivitäten 
konzentrierte. 

(*) Geschäftsgeheimnisse, wenn möglich wurden Bandbreiten in den 
[Klammern] angeführt.



Das Segment Financial Markets 

11. Das Segment Financial Markets innerhalb der ÖVAG ist für 
Treasury-Dienstleistungen, Wertpapier- und Devisenhandel 
sowie für die Steuerung von Zins- und Wechselkursrisiken 
verantwortlich. Darüber hinaus fungiert das Ressort als Pro
duktlieferant für die Volksbanken wie auch für die ÖVAG- 
Tochtergesellschaften, Firmenkunden und institutionelle 
Kunden einschließlich konzernfremde Banken in Österreich 
und in anderen Ländern. Die Produktpalette umfasst tradi
tionelle Fonds, Zertifikate, Fonds- und Vermögensverwal
tung. Per 30. Juni 2010 verzeichnete dieses Segment eine 
Bilanzsumme von 4,1 Mrd. EUR und RWA von [1-3] Mrd. 
EUR. 

Das Segment Bankbuch/Allgemein 

12. Mit Beginn des Geschäftsjahres 2010 wurden alle Aktivitä
ten für das Bankbuch der ÖVAG organisatorisch gebündelt 
und mit den Bereichen Asset Liability Management und 
Liquiditätsmanagement, die innerhalb der ÖVAG für die 
Steuerung der langfristigen Zins- und Währungsrisiken zu
ständig sind, und der Tochtergesellschaft Back Office Ser
vice für Banken GmbH (ausgelagerte Service-Gesellschaft 
der ÖVAG-Gruppe) in einem Segment zusammengefasst. 
Per 30. Juni 2010 verzeichnete dieses Segment eine Bilanz
summe von 13,7 Mrd. EUR und RWA von [2-4] Mrd. EUR. 

2.2 Entwicklungen seit Beginn der Finanzkrise 

13. Die Probleme der ÖVAG hatten vielfältige Ursachen. Eine 
der Schwachstellen ihres Geschäftsmodells, die durch die 
Krise zutage trat, war die Abhängigkeit der Bank von Re
finanzierungen am Interbankengeldmarkt. Dies ist zum ei
nen auf die Rolle der Bank als Spitzeninstitut der regionalen 
Volksbanken zurückzuführen, die der ÖVAG ihre über
schüssige Liquidität zuführen, so dass die ÖVAG nicht 
mit ihren eigenen Anteilseignern um die Einlagen der Re
tailkunden konkurrieren muss. Zum anderen beruhte das 
Geschäftsmodell der KA darauf, dass sie dank eines guten 
Ratings billige Interbankenkredite erhalten und ihren Kun
den günstige Finanzierungen anbieten konnte. Als die Fi
nanzmärkte nach dem Zusammenbruch von Lehman 
Brother austrockneten, war dieses Modell nicht mehr zu 
halten. Folglich musste die ÖVAG die KA an die Republik 
Österreich veräußern (siehe Erwägungsgrund 6). 

14. Außerdem führte die Volatilität der Immobilienbewertung 
im Portfolio von Europolis ( 8 ) zur vollständigen Abschrei
bung des Firmenwerts dieser Tochtergesellschaft, wodurch 
sich das betriebliche Ergebnis um 176 Mio. EUR verschlech
terte ( 9 ). 

15. Schließlich belasteten die Abschreibungen für Lehman 
Brothers und isländische Banken das Ergebnis aus Finanz
investitionen um — 141 Mio. EUR. Des Weiteren wurden 

im Structured-Credit-Portfolio Abschreibungen im Umfang 
von — 61 Mio. EUR vorgenommen, die jedoch mittels 
Risikovorsorgen, die bereits 2007 in Hinblick auf mögliche 
zukünftige Risiken aus der Subprime-Krise gebildet wurden, 
teilweise gedeckt werden konnten. 

16. So musste die ÖVAG für das Geschäftsjahr 2008 auf Kon
zernebene einen Jahresfehlbetrag vor Steuern von 
— 402 Mio. EUR hinnehmen. 

17. Aufgrund des Wirtschaftsabschwungs im Jahr 2009 ver
zeichnete die ÖVAG einen erheblichen Anstieg der notlei
denden Kredite. Deshalb hob die Bank die Risikovorsorgen 
für das Kreditgeschäft auf das Rekordniveau von 
— 863 Mio. EUR an; davon entfielen — 383 Mio. EUR 
auf das Segment Unternehmen, — 175 Mio. EUR auf Ban
ken in Mittel- und Osteuropa und — 169 Mio. EUR auf das 
Segment Immobilien ( 10 ). 

18. Zudem nahm die ÖVAG aufgrund der negativen Entwick
lungen auf den Immobilienmärkten Abschreibungen für di
verse Beteiligungen sowie im Structured-Credit-Portfolio 
von — 224 Mio. EUR bzw. — 103 Mio. EUR vor ( 11 ). 

19. Folglich verzeichnete die ÖVAG für das Geschäftsjahr 2009 
auf Konzernebene einen Jahresfehlbetrag vor Steuern von 
— 944 Mio. EUR. 

20. Im Juli 2009 setzte Moody’s das Rating der ÖVAG auf 
Baa1 herab und gab eine negative Prognose ab. 

21. 2010 veräußerte die ÖVAG ihre Immobilientochter Euro
polis (Aktiva von 1,7 Mrd. EUR). Des Weiteren wurden 
2009 und 2010 die vier im österreichischen Retail-Segment 
tätigen ÖVAG-Tochtergesellschaften mit einer Bilanzsumme 
von 5 Mrd. EUR veräußert. 

3. DIE BEIHILFEMASSNAHMEN 

22. Angesichts des Wirtschaftsabschwungs und der wirtschaft
lichen Unsicherheit, die außergewöhnlich hohe Verluste 
und eine Liquiditätsknappheit zur Folge hatten, wurde be
schlossen, die Liquidität und Kapitalausstattung der ÖVAG 
durch Unterstützungsmaßnahmen im Rahmen der österrei
chischen Bankenstützungsregelung zu verbessern. Es wur
den folgende Maßnahmen zugunsten der ÖVAG durch
geführt: i) eine Kapitalzuführung von 1 Mrd. EUR sowie
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( 8 ) Europolis ist eine ehemalige ÖVAG-Tochter, die dem Segment Im
mobilien zugeordnet war. Sie ist als Immobilieninvestor und Ver
mögensverwalter in Mittel- und Südosteuropa tätig. 

( 9 ) Siehe Konzernbericht 2008 der ÖVAG, S. 22. 
( 10 ) Siehe Konzernbericht 2009 der ÖVAG, S. 23. 
( 11 ) Vgl. Fußnote 10.



ii) staatliche Garantien für Anleihen der ÖVAG in Höhe 
von 3 Mrd. EUR. Infolge der Rekapitalisierungsmaßnahme 
stieg Ende 2009 die Kernkapitalquote der ÖVAG auf 9,2 % 
und ihre Eigenmittelquote auf 12,5 %. 

3.1 Kapitalzuführung von 1 Mrd. EUR 

23. Im April 2009 unterzeichnete die Republik Österreich mit 
der ÖVAG eine Vereinbarung zur Zeichnung von Partizi
pationskapital von insgesamt 1 Mrd. EUR. Die Partizipati
onsscheine wurden am 7. April 2009 begeben. Mit diesem 
Instrument erhält der Staat keine Stimmrechte, aber eine 
Vorzugsdividende und ein Wandlungsrecht. Das Instrument 
ist unbefristet und wird als Tier-1-Kapital (Kernkapital) ver
bucht. 

24. Die Partizipationsscheine werden im Falle einer Gewinn
erzielung mit einer Vorzugsdividende von 9,3 % p. a. ver
gütet. Im sechsten und siebten vollen Geschäftsjahr nach 
Zeichnung der Partizipationsscheine erhöht sich die Divi
dende jeweils um 50 Basispunkte, im achten Jahr um 75 
und ab dem 9. Geschäftsjahr jeweils um 100 Basispunkte; 
insgesamt ist diese Dividende jedoch auf einen Maximalwert 
in Höhe des 12-Monats-EURIBOR zuzüglich 1 000 Basis
punkte p. a. begrenzt. Dividenden werden nur ausgeschüt
tet, wenn die Bank einen Gewinn erzielt und beschließt, 
den Gewinn auszuschütten. In einem Jahr ausgefallene Di
videnden werden nicht im Folgejahr nachgezahlt. Die Par
tizipationsscheine nehmen proportional zum gesamten am 
Verlust teilnehmenden Kapital an etwaigen Verlusten teil. 

25. Die Bank hat das Recht, die Partizipationsscheine jederzeit 
ganz oder in Tranchen zurückzuzahlen. In den ersten zehn 

Geschäftsjahren nach Zeichnung des Partizipationskapitals 
beträgt der Rückzahlungsbetrag 100 % des Nennwerts, da
nach 150 % des Nennwerts ( 12 ). 

26. Der Staat hat das Recht, die Partizipationsscheine in ÖVAG- 
Stammaktien umzutauschen. Er benötigt dafür bis zum […] 
die Zustimmung der Bank, kann aber das Wandlungsrecht 
auch ohne deren Zustimmung ausüben, 

a) wenn die für das Geschäftsjahr 2011 zugesagte Divi
dende nicht oder nicht in voller Höhe geleistet wird, 
oder 

b) wenn nach dem 31. Dezember 2011 für zumindest 
zwei unmittelbar aufeinander folgende Geschäftsjahre 
die auf die Partizipationsscheine jeweils zugesagte Divi
dende nicht oder nicht in voller Höhe geleistet wird, 
oder 

c) wenn der Staat am […] noch Partizipationsscheine im 
Nennwert von mindestens 700 Mio. EUR hält, oder 

d) wenn der Staat am […] noch Partizipationsscheine im 
Nennwert von mindestens 400 Mio. EUR hält. 

27. Tabelle 1 zeigt, wie sich die staatliche Kapitalzuführung auf 
die Kapitalquoten der ÖVAG ausgewirkt hat. 

Tabelle 1 

Auswirkungen der staatlichen Kapitalzuführung auf die Kapitalquoten der ÖVAG 

Quote März 2009 Dezember 2009 Juni 2010 

IST IST inkl. PS IST Theoretisch ohne 
PS IST Theoretisch ohne 

PS 

Tier-1-Ratio 6,86 % 9,84 % 9,20 % 5,64 % 8,64 % 5,10 % 

EM Ratio 9,19 % 12,17 % 12,48 % 8,75 % 11,36 % < 8 % 

Quelle: Umstrukturierungsbericht, S. 51. 

3.2 Garantien von 3 Mrd. EUR 

28. Die ÖVAG, die im Rahmen der österreichischen Bankenstützungsregelung staatliche Garantien erhalten 
konnte, begab 2009 bundesgarantierte Emissionen von insgesamt 3 Mrd. EUR. Nähere Angaben zu 
diesen Emissionen sind der nachstehenden Tabelle zu entnehmen.
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( 12 ) Der Rückzahlungsbetrag erhöht sich um jene Prozentpunkte, um 
die die vertraglich zugesagte Dividende für die Partizipationsscheine 
unterschritten wurde, sofern ausschüttungsfähige Jahresgewinne, die 
für die Rückzahlung ausgereicht hätten, thesauriert wurden, obwohl 
dafür keine rechtliche Verpflichtung oder aufsichtsbehördliche An
ordnung bestand.



Tabelle 2 

Bundesgarantierte Emissionen der ÖVAG im Jahr 2009 

Tranche Nominale Em. Valuta Laufzeit Kupon All-in Kosten 

1. 1 Mrd. EUR 9.2.2009 9.2.2012 3,000 % [100-200] bp über 
6M Euribor 

2. 1 Mrd. EUR 18.3.2009 19.3.2013 3,375 % [100-200] bp über 
6M Euribor 

3. 1 Mrd. EUR 14.9.2009 14.9.2012 2,250 % [100-200] bp über 
6M Euribor 

Quelle: Umstrukturierungsbericht, S. 37. 

4. DER UMSTRUKTURIERUNGSPLAN 

29. Im November 2010 legte Österreich der Kommission den 
Umstrukturierungsplan der ÖVAG vor. Dieser zielte auf 
eine stärkere Fokussierung der Bank ab und sah daher 
eine beträchtliche Verkleinerung der Bank durch Aufgabe 
oder Redimensionierung vieler nicht zum Kerngeschäft zäh
lender Geschäftsfelder vor. Die Bank wollte sich ihrer neuen 
Strategie zufolge auf ihre Rolle als Spitzeninstitut der Volks
banken konzentrieren, ihre Tätigkeiten im Unternehmens
kunden- und Immobiliengeschäft zurückfahren, ihr Retail
geschäft in Mittel- und Osteuropa veräußern und ihr Lea
singgeschäft reduzieren. 

30. Im Segment Unternehmen wollte sich die ÖVAG auf das 
klassische Finanzierungsgeschäft (Corporate Lending), Pro
jektfinanzierungen, Unternehmenszusammenschlüsse und 
Unternehmenskäufe sowie das Factoring konzentrieren 
und andere Geschäftstätigkeiten […] auslaufen lassen. Au
ßerdem plante die Bank, die Rentabilität ihrer Kundenbe
ziehungen in diesem Segment zu prüfen. Daraufhin sollten 
sich die RWA in diesem Segment auf [4-7] Mrd. EUR be
laufen. 

31. Ferner beabsichtigte die ÖVAG, ihr gesamtes VBI- und 
VBLI-Geschäft in Mittel- und Osteuropa zu veräußern. 
Das österreichische Leasinggeschäft sollte mit RWA von 
[350-450] Mio. EUR in der Bank verbleiben. 

32. Das umstrukturierte Segment Immobilien sollte folgende 
Bereiche umfassen: i) Immobilienfinanzierung, ii) Immobi
lienentwicklung und iii) die Verwaltung von Immobilien
vermögen. Das […] sollte eingestellt und das entsprechende 
Ressort abgewickelt werden. Außerdem wollte die ÖVAG 
prüfen, welche Kunden in diesem Segment unprofitabel 
waren. Danach sollten sich die RWA im Immobilien-Seg
ment auf rund [1-4] Mrd. EUR belaufen. 

33. Die Segmente Financial Markets und Bankbuch/Allgemein 
sollten im Hinblick auf Funktion und Umfang weitgehend 
unverändert bleiben. 

34. Außerdem wollte die ÖVAG ihre Anteile an der Raiffeisen 
Zentralbank Österreich AG veräußern. 

35. Mit der Eingliederung der wichtigsten ÖVAG-Tochter IK 
sollten wesentliche Synergien und Kosteneinsparungen auf 
den Weg gebracht und bis Mitte 2011 abgeschlossen wer
den. Dem Umstrukturierungsplan zufolge sollten alle diese 
Maßnahmen die ÖVAG in die Lage versetzen, dem Staat 
2011 Kapital in Höhe von [300-600] Mio. EUR zurück
zuzahlen. 

36. Die ÖVAG wollte ihre Abhängigkeit von unbesicherten Re
finanzierungen am Interbankenmarkt verringern. Zu diesem 
Zweck wollte sie mehr […] begeben und eine kleine On
line-Bank von einer lokalen Volksbank übernehmen ( 13 ). 
Beide Maßnahmen sollten rund [1-3] Mrd. EUR des Finan
zierungsbedarfs im Jahr 2011 decken. Die beabsichtigte 
erhebliche Verkleinerung sollte zur Verringerung des Finan
zierungsbedarfs beitragen. Dies wiederum hätte die Finan
zierungslücke auf [1-3] Mrd. EUR (2011 und 2012) bzw. 
[1-3] Mrd. EUR (2014) verringert. Schließlich sollte der 
Verkauf der VBI und der VBLI den Finanzierungsbedarf 
im Jahr 2012 um [2-4] Mrd. EUR senken. 

37. Der Plan sah eine Reduzierung der Bilanzsumme von 
91,1 Mrd. EUR im dritten Quartal 2008 (mit RWA von 
[35-45] Mrd. EUR) auf [20-30] Mrd. EUR im Jahr 2016 
(mit RWA von [10-18] Mrd. EUR) vor. Dadurch wären eine 
Reduzierung der Bilanzsumme um rund [65-75 %] und 
eine Reduzierung der RWA um [65-75 %] erreicht worden. 

38. Die nachstehenden Tabellen zeigen die Gewinnerwartungen 
und die prognostizierten Kapitalquoten im Umstrukturie
rungszeitraum für ein Basisszenario und ein pessimistisches 
Szenario
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( 13 ) Die Einlagen dieser Online-Bank betragen derzeit rund [300-500] 
Mio. EUR und entsprechen einem Marktanteil von [3-6 %] im On
line-Banking in Österreich. Die ÖVAG wollte dieses Volumen inner
halb der nächsten zehn Jahre verdoppeln.



Tabelle 3 

Kennzahlen der ÖVAG für 2008-2014 (Basisszenario)  

Ke
nn

za
hl

en

 

2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewinn nach Steuern 
(Mio. EUR) 

[200-250] ( 1 ) [80-100] [100-120] [120-140] [140-160] [160-180] 

RWA (Mrd. EUR) [15-17] [14-16] [14-16] [14-16] [14-16] [14-15] 

Core-Tier-1-Ratio (%) ( 2 ) n. z. [5-6 %] [5-6 %] [5-6 %] [5,5-6,5 %] [6-7 %] 

Quelle: Finanzplanung der Bank ab dem 16. Dezember 2010. 
( 1 ) Einschließlich außerordentlicher Erträge wie erwartete Kapitalgewinne aus der Veräußerung von Tochtergesellschaften. 
( 2 ) Nach Basel III. 

Tabelle 4 

Kennzahlen der ÖVAG für 2008-2014 (pessimistisches Szenario)  

Ke
nn
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hl

en

 

2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Gewinn nach Steuern 
(Mio. EUR) 

[20-40] ( 1 ) [40-60] [60-80] [80-100] [100-120] [100-120] 

RWA (Mrd. EUR) [17-19] [16-19] [16-19] [16-19] [15-18] [15-18] 

Core-Tier-1-Ratio (%) ( 2 ) n. z. [4-6 %] [4-6 %] [4-6 %] ( 3 ) [4-6 %] ( 3 ) [4-6 %] ( 3 ) 

Quelle: Finanzplanung der Bank ab dem 16. Dezember 2010. 
( 1 ) Einschließlich außerordentlicher Erträge wie erwartete Kapitalgewinne aus der Veräußerung von Tochtergesellschaften. 
( 2 ) Nach Basel III. 
( 3 ) Unter der Mindestanforderung für Core-Tier-1-Kapital nach Basel III (einschließlich Kapitalerhaltungspuffer). 

5. ENTWICKLUNGEN SEIT ÜBERMITTLUNG DES 
UMSTRUKTURIERUNGSPLANS 

39. Während die ÖVAG 2010 einen kleinen Gewinn erzielte, 
hatte sie 2011 mit weiteren Problemen zu kämpfen. Am 
6. April 2011 senkte Moody’s das Rating für die ÖVAG auf 
Baa2 ab. 

40. Der ÖVAG gelang es zwar, die VBI zu veräußern […]. 
Außerdem wurde die relativ große rumänische VBI-Toch
tergesellschaft, die weiterhin stark durch […] ist, aus der 
Transaktion ausgeschlossen. Die VBLI, die für das Leasing
geschäft in Mittel- und Osteuropa zuständig ist, konnte gar 
nicht verkauft werden. Auch für die RZB-Beteiligung fand 
die ÖVAG keinen Käufer. 

41. Die ÖVAG bestand den Stresstest der Europäischen Ban
kenaufsicht (im Folgenden ‚EBA‘) im Juli 2011 nicht. Im 
simulierten Worst-Case-Szenario würde ihre Core-Tier-1- 
Quote per 31. Dezember 2012 bei einem Wert von 
4,5 % und damit um 0,5 % unter der von der EBA fest
gelegten Mindestanforderung liegen. Am 27. Oktober 2011 
gab die ÖVAG öffentlich bekannt, dass die EBA eine Ka
pitallücke von 972 Mio. EUR errechnet habe, die der Bank 
fehlen würden, um im Worst-Case-Szenario die Mindest
anforderung in Bezug auf die Kernkapitalquote (core 
tier-1) erfüllen zu können. 

42. Im August und im September 2011 wies die ÖVAG in 
Gewinnwarnungen darauf hin, dass die Gruppe für 2011 

mit einem Konzernverlust von rund 500 bis 750 Mio. EUR 
rechne. Daher würden keine Ausschüttungen auf gewinn
abhängige Instrumente einschließlich des staatlichen Kapi
tals erfolgen. 

43. Am 13. Oktober 2011 gab die ÖVAG öffentlich bekannt, 
dass weder die Integration des Bankbetriebs der ÖVAG mit 
der IK noch die ursprünglich geplante Rückführung des 
Partizipationskapitals an die Republik Österreich erfolgen 
würden. 

44. Die ÖVAG überarbeitet derzeit ihren Umstrukturierungs
plan. Nach der Pressemitteilung der Bank vom 13. Ok- 
tober 2011 wird in dem überarbeiteten Umstrukturierungs
plan eine Konsolidierung der ÖVAG mit den Volksbanken 
angestrebt. Auf diese Weise solle erreicht werden, dass alle 
Mitglieder gegenseitig für ihre Verbindlichkeiten haften. Der 
Kommission wurden bislang noch keine weiteren Angaben 
dazu übermittelt. 

6. STELLUNGNAHME ÖSTERREICHS 

45. Österreich betont, dass die ÖVAG eine systemrelevante 
Bank sei, deren Insolvenz äußerst negative Auswirkungen 
auf das österreichische Bankensystem und die österrei
chische Realwirtschaft gehabt hätte. Diese Beurteilung 
wurde durch ein Schreiben der Österreichischen National
bank bekräftigt.
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46. Österreich bestreitet nicht, dass es sich bei den in Abschnitt 
3 beschriebenen Maßnahmen um Beihilfen handelt. Nach 
Auffassung Österreichs wurden alle Maßnahmen im Ein
klang mit der genehmigten österreichischen Bankenstüt
zungsregelung gewährt. Österreich hält daran fest, dass 
die ÖVAG zum Zeitpunkt der Kapitalzuführung keine not
leidende Bank im Sinne der Rekapitalisierungsmitteilung 
gewesen sei. Gleichwohl willigte Österreich in die Vorlage 
eines Umstrukturierungsplans für die Bank ein. 

7. BEIHILFNERECHTLICHE WÜRDIGUNG 

7.1 Vorliegen einer Beihilfe 

47. Nach Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe b AEUV sind staat
liche oder aus staatlichen Mitteln gewährte Beihilfen gleich 
welcher Art, die durch die Begünstigung bestimmter Unter
nehmen oder Produktionszweige den Wettbewerb verfäl
schen oder zu verfälschen drohen, mit dem Binnenmarkt 
unvereinbar, soweit sie den Handel zwischen Mitgliedstaa
ten beinträchtigen. 

48. Die Kommission weist darauf hin, dass sie bereits in den 
Beschlüssen über die österreichische Bankenstützungsrege
lung festgestellt hat, dass die Liquiditätsgarantien und Ka
pitalzuführungen, die im Rahmen der Regelung gewährt 
wurden, staatliche Beihilfen darstellen. Diese Bewertung 
wird von Österreich nicht angefochten. 

7.2 Vereinbarkeit der Beihilfe mit dem Binnenmarkt 

7.2.1 Anwendung von Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe b 
AEUV 

49. Nach Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe b AEUV können 
Beihilfen, die ‚zur Behebung einer beträchtlichen Störung 
im Wirtschaftsleben eines Mitgliedstaats‘ gewährt werden, 
als mit dem Binnenmarkt vereinbar angesehen werden. 

50. Die Kommission hat anerkannt, dass die weltweite Finanz
krise eine beträchtliche Störung im Wirtschaftsleben eines 
Mitgliedstaats auslösen kann und Bankenstützungsmaßnah
men ein geeignetes Mittel sind, um solche Störungen zu 
beheben. Ihre Kriterien für die beihilfenrechtliche Würdi
gung solcher Maßnahmen hat sie in der Bankenmittei
lung ( 14 ), der Rekapitalisierungsmitteilung und der Umstruk
turierungsmitteilung ( 15 ) erläutert. Die Kommission ist wei
terhin der Auffassung, dass angesichts der neuerlich an
gespannten Lage auf den Finanzmärkten die Voraussetzun
gen für die Genehmigung einer Beihilfe auf der Grundlage 
von Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe b AEUV erfüllt sind. 

Die Kommission hat diese Auffassung mit der Annahme 
der Verlängerungsmitteilung im Dezember 2010 bekräf
tigt ( 16 ). 

51. In Bezug auf die Wirtschaft Österreichs hat die Kommission 
mit der Genehmigung der österreichischen Bankenstüt
zungsregelung ( 17 ) sowie mit der Genehmigung der staatli
chen Beihilfen, die Österreich einzelnen Banken ( 18 ) gewähr
te, anerkannt, dass eine beträchtliche Störung des österrei
chischen Wirtschaftslebens droht und dass staatliche Maß
nahmen zur Bankenstützung ein geeignetes Mittel zur Be
hebung dieser Störung sind. Daher sollte Artikel 107 Ab
satz 3 Buchstabe b AEUV die Rechtsgrundlage für die Wür
digung der Beihilfemaßnahmen sein ( 19 ). 

7.2.2 Vereinbarkeit der Beihilfemaßnahmen mit Artikel 107 
Absatz 3 Buchstabe b AEUV 

52. Die Kommission hält fest, dass die Umstrukturierungsmit
teilung keine Kriterien festlegt, unter denen eine Bank mög
licherweise einen Umstrukturierungsplan vorlegen muss, 
sondern sich auf die in der Rekapitalisierungsmitteilung 
erläuterten Kriterien stützt. 

53. Die Kommission nimmt zur Kenntnis, dass die ÖVAG 
staatliche Beihilfen in Höhe von mehr als 2 % ihrer gesam
ten RWA erhalten hat, dass die Kapitalzuführung offenbar 
erforderlich war, damit die Bank auf einer hinreichend so
liden Grundlage ihre Geschäftstätigkeit fortsetzen konnte, 
und dass es der Bank nicht gelang, die erforderlichen Mittel 
auf den Märkten aufzunehmen ( 20 ). Die Bank muss daher
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( 14 ) Mitteilung über die Anwendung der Vorschriften für staatliche Bei
hilfen auf Maßnahmen zur Stützung von Finanzinstituten im Kon
text der derzeitigen globalen Finanzkrise (ABl. C 270 vom 
25.10.2008, S. 8). 

( 15 ) Mitteilung über die Wiederherstellung der Rentabilität und die Be
wertung von Umstrukturierungsmaßnahmen im Finanzsektor im 
Rahmen der derzeitigen Krise gemäß den Beihilfevorschriften (ABl. 
C 195 vom 19.8.2009, S. 9). 

( 16 ) Mitteilung der Kommission über die Anwendung der Vorschriften 
für staatliche Beihilfen auf Maßnahmen zur Stützung von Finanz
instituten im Kontext der Finanzkrise ab dem 1. Januar 2011 (ABl. 
C 329 vom 7.12.2010, S. 7). 

( 17 ) Entscheidung der Kommission vom 9.12.2008 in der Beihilfesache 
N 557/08 — Maßnahmen nach dem Finanzmarktstabilitäts- und 
dem Interbankmarktstärkungsgesetz für Kreditinstitute und Ver
sicherungsunternehmen in Österreich (ABl. C 3 vom 8.1.2009, 
S. 2), verlängert durch die Entscheidung der Kommission in der 
Sache N 352/09 vom 30. Juni 2009 (ABl. C 172 vom 24.7.2009, 
S. 4), erneut verlängert durch den Beschluss der Kommission in der 
Sache N 663/09 vom 17. Dezember 2009 (ABl. C 28 vom 
4.2.2010, S. 6), erneut verlängert durch den Beschluss der Kommis
sion in der Sache N 241/10 vom 25. Juni 2010 (ABl. C 250 vom 
17.9.2010, S. 4) und erneut verlängert durch den Beschluss der 
Kommission in der Sache SA.32018 vom 16. Dezember 2010 (ABl. 
C 20 vom 21.1.2011, S. 3). 

( 18 ) Außer den Beschlüssen über die österreichische Bankenstützungs
regelung siehe auch Beschluss der Kommission in der Sache 
N 698/09 — Hypo Group Alpe Adria (ABl. C 85 vom 31.3.2010, 
S. 21), Beschluss der Kommission in der Sache N 261/10 — Zweite 
Umstrukturierungsbeihilfe für BAWAG (ABl. C 250 vom 
17.9.2010, S. 5) und Beschluss der Kommission in der Sache 
SA.32745/11 — Umstrukturierung der Kommunalkredit Austria 
AG (ABl. C 239 vom 17.8.2011, S. 2). 

( 19 ) In diesem Zusammenhang sei auch darauf hingewiesen, dass Öster
reich der ÖVAG die Beihilfe im Rahmen der österreichischen Ban
kenstützungsregelung gewährt hat, die von der Kommission auf der 
Grundlage von Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe b AEUV genehmigt 
wurde. 

( 20 ) Bei der Prüfung, ob eine Bank zum Zeitpunkt der Kapitalzuführung 
durch den Staat ein gesundes Finanzinstitut war, können spätere 
Entwicklungen zwar nicht berücksichtigt werden, aber sie bestätigen 
offensichtlich die Auffassung der Kommission in dieser Frage.



nach Randnummer 4 der Umstrukturierungsmitteilung eine 
umfassende Umstrukturierung vornehmen. Österreich be
streitet nicht, dass ein Umstrukturierungsplan vorzulegen 
ist und die Bank eine solche umfassende Umstrukturierung 
vornehmen muss. 

7.2.3 Rentabilität 

54. In den Randnummern 9 bis 11 der Umstrukturierungsmit
teilung heißt es, dass der Mitgliedstaat einen umfassenden 
und detaillierten Umstrukturierungsplan vorlegen sollte, der 
vollständige Angaben zum Geschäftsmodell enthält. In dem 
Umstrukturierungsplan sollte ferner auf die Ursachen für 
die Schwierigkeiten des Finanzinstituts und auf Alternativen 
zum vorgeschlagenen Umstrukturierungsplan eingegangen 
werden. 

55. Bei der Prüfung eines Umstrukturierungsplans muss die 
Kommission untersuchen, ob die betreffende Bank in der 
Lage ist, ihre langfristige Rentabilität wiederherzustellen und 
künftig ohne fortgesetzte staatliche Unterstützung aus
zukommen. Im Falle der ÖVAG muss aus dem Umstruk
turierungsplan hervorgehen, dass sie Maßnahmen getroffen 
hat, um die Ursachen ihrer Schwierigkeiten anzugehen, dass 
ihr Geschäftsmodell rentabel ist und dass sie in der Lage ist, 
ein realistisches Stress-Szenario zu überstehen. Der Um
strukturierungsplan sollte ferner, wie unter Randnummer 
14 der Umstrukturierungsmitteilung dargelegt, die geplan
ten Modalitäten der Rückzahlung der staatlichen Beihilfe 
oder aber die Zahlung einer marktüblichen Vergütung für 
die Beihilfe vorsehen. 

56. Als positiven Aspekt wertet die Kommission, dass der Um
strukturierungsplan viele Ursachen der Schwierigkeiten der 
Bank aufzeigt (z. B. Verluste der KA, der VBI oder in den 
Segmenten Immobilien und Unternehmen) und darauf ein
geht, wie diese Ursachen behoben werden sollen. Ange
sichts der Schwierigkeiten der ÖVAG, die geplanten Ver
äußerungen zu vollziehen, und der erheblichen weiteren 
Verluste, die für das Geschäftsjahr 2011 vor allem aufgrund 
der VBI Romania und der IK erwartet werden, hat die 
Kommission jedoch große Zweifel daran, dass die Bank 
mit dem Umstrukturierungsplan in seiner derzeitigen 
Form ihre Probleme lösen und ein rentables Geschäfts
modell einführen kann. 

57. Nach den Randnummern 9 sowie 12 bis 15 der Umstruk
turierungsmitteilung sollte aus dem Umstrukturierungsplan 
auch hervorgehen, wie die Bank so rasch wie möglich ihre 
langfristige Rentabilität ohne staatliche Beihilfen wiederher
stellen wird. Die Bank sollte insbesondere in der Lage sein, 
eine angemessene Eigenkapitalrendite zu erwirtschaften und 
dabei all ihre Kosten aus dem normalen Geschäftsbetrieb zu 
decken sowie alle einschlägigen aufsichtsrechtlichen Bestim
mungen zu erfüllen. 

58. Die ÖVAG hat Finanzprognosen für den Zeitraum 
2011-2016 mit Angaben zu den Einnahmen, Kosten, 

Gewinnen und Kapitalpositionen jeder Geschäftseinheit 
übermittelt. Im Umstrukturierungsplan geht die ÖVAG im 
Basis-Szenario von einem voraussichtlichen Nettoergebnis 
von rund [200-250] Mio. EUR im Jahr 2011 bzw. [80- 
100] Mio. EUR im Jahr 2012 und einem Anstieg auf 
[160-180] Mio. EUR im Jahr 2016 aus. Die Core-Tier-1- 
Kapitalquote der ÖVAG soll von [5-7 %] (2011) auf [6- 
7 %] (2016) steigen. Angesichts der für 2011 erwarteten 
hohen Verluste und der Tatsache, dass die ÖVAG die VBI 
Romania und die VBLI nicht veräußern konnte (beide wa
ren bei den Finanzprognosen ab 2012 nicht mehr berück
sichtigt worden), ist die Kommission der Auffassung, dass 
sie daraus weder schließen kann, dass die im Umstrukturie
rungsplan prognostizierte Rentabilität und Kapitaladäquanz 
ausreichend sind, noch dass sie zu erreichen sind. 

59. Außerdem merkt die Kommission an, dass der Plan, mit der 
Rückzahlung der staatlichen Kapitalzuführung noch 2011 
zu beginnen und die verbleibenden Partizipationsscheine 
vereinbarungsgemäß zu vergüten, aufgegeben wurde. Daher 
ist die Kommission der Auffassung, dass dem Umstruktu
rierungsplan in seiner derzeitigen Form nicht entnommen 
werden kann, wie die Bank ihre langfristige Rentabilität 
sobald wie möglich ohne fortgesetzte staatliche Beihilfen 
wiederherstellen wird. 

60. In Bezug auf die Frage, ob die ÖVAG ein Stressszenario 
überstehen würde, sei auf Tabelle 4 verwiesen, in der die 
Prognosen der ÖVAG für das Finanzergebnis und die Fi
nanzlage enthalten sind. Da diese Prognosen belegen, dass 
die ÖVAG die aufsichtsrechtlichen Eigenkapitalanforderun
gen nur […], kann die ÖVAG nicht als Finanzinstitut er
achtet werden, das die Anforderungen nach Randnummer 
13 der Umstrukturierungsmitteilung erfüllt. Diese Beurtei
lung wird offensichtlich dadurch bestätigt, dass die ÖVAG 
den Stresstest der EBA im Juli 2011 nicht bestanden hat. 

61. Die Kommission bewertet es positiv, dass die ÖVAG an
strebt, sich künftig weniger auf unbesicherte Refinanzierun
gen über den Interbankenmarkt zu stützen. Die ÖVAG 
beabsichtigte daher, mehr gedeckte Schuldverschreibungen 
zu begeben und eine kleine Online-Bank von einer lokalen 
Volksbank zu übernehmen. Ferner sollte die geplante Ver
kleinerung zur Verringerung des Finanzierungsbedarfs bei
tragen. Der Kommission liegen jedoch bislang nicht genü
gend Informationen vor, um zu prüfen, ob die geplanten 
Maßnahmen dazu geeignet sind. 

62. Nach Auffassung der Kommission ist auf der Grundlage der 
bislang von Österreich übermittelten Auskünfte nicht fest
zustellen, ob der von der ÖVAG vorgelegte Umstrukturie
rungsplan die Anforderungen der Umstrukturierungsmittei
lung in Bezug auf die Wiederherstellung der langfristigen 
Rentabilität erfüllt. Vielmehr zeigen die 2011 eingetretenen 
Entwicklungen, dass die Umstrukturierung der ÖVAG um
fassender sein muss als im November 2010 geplant.
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7.2.4 Lastenverteilung 

63. Nach den Randnummern 22 bis 24 der Umstrukturierungs
mitteilung sollten Banken und deren Kapitaleigner sich so
weit wie möglich mit eigenen Mitteln an der Umstrukturie
rung beteiligen, damit sichergestellt ist, dass sich die Beihilfe 
auf das erforderliche Minimum beschränkt und moralische 
Risiken vermieden werden. Dies bedeutet, dass Banken ihre 
eigenen Mittel zur Finanzierung der Umstrukturierung ver
wenden sollen, indem sie beispielsweise Vermögenswerte 
verkaufen und angemessene Vergütungen für die staatliche 
Unterstützung entrichten. Ferner sollten die Kapitaleigner 
die Verluste des Finanzinstituts nach Möglichkeit auffangen. 

64. Die Kommission begrüßt die von der ÖVAG unternomme
nen Anstrengungen, mit denen die Finanzierung der Um
strukturierung so weit wie möglich aus eigenen Mitteln 
geleistet werden soll. Zu diesem Zweck hat sie beispiels
weise die vier österreichischen Retailbanken verkauft und 
strebt den Verkauf der VBI, der VBLI und ihrer Beteiligung 
an der RZB an. 

65. Da es ihr aber nicht gelang, diese Beteiligungen zu ver
äußern, hat die Kommission Bedenken, dass der Eigenbei
trag der Bank zu den Umstrukturierungskosten ausreichend 
ist. 

66. Außerdem hat die ÖVAG noch keine Vergütung für die 
Kapitalzuführung der Republik Österreich gezahlt und 
wird dies auch 2011 nicht tun. Die mit dem Umstruktu
rierungsplan übermittelten Finanzprognosen sind keine so
lide Grundlage für die Bewertung der künftigen Rentabilität 
der Bank. Die Kommission kann deshalb derzeit nicht zu 
dem Ergebnis gelangen, dass die ÖVAG dem Staat in Zu
kunft eine angemessene Vergütung zahlen wird. 

67. Sie nimmt jedoch zur Kenntnis, dass die ÖVAG für die 
Liquiditätsgarantien eine Vergütung entrichtet, die mit der 
auf der Grundlage der Bankenmitteilung ausgestalteten 
österreichischen Bankenstützungsregelung im Einklang 
steht. 

68. Zur Begrenzung der Beihilfe auf das erforderliche Minimum 
heißt es in Randnummer 23 der Umstrukturierungsmittei
lung, dass staatliche Mittel nicht für die Finanzierung 
marktverzerrender, nicht mit dem Umstrukturierungspro
zess im Zusammenhang stehender Tätigkeiten verwendet 
werden dürfen. Vor diesem Hintergrund sollte die Absicht 
der ÖVAG, sich durch die Übernahme einer Online-Bank 
den Zugang zu Privatkundeneinlagen zu sichern, sorgfältig 
geprüft werden. Auch wenn diese Maßnahme möglicher
weise akzeptiert werden könnte, weil die ÖVAG damit 
ihre Abhängigkeit vom Interbankengeldmarkt verringert, 
muss sie dennoch mit Verhaltenszusagen einhergehen, die 
verhindern, dass staatliche Mittel zur Verzerrung des Wett
bewerbs verwendet werden. 

69. Folglich ist die Kommission der Auffassung, dass sie auf
grund der von Österreich übermittelten Auskünfte bislang 
nicht feststellen kann, ob der Umstrukturierungsplan eine 
ausreichende Lastenverteilung vorsieht. 

7.2.5 Begrenzung von Wettbewerbsverzerrungen 

70. Nach der Umstrukturierungsmitteilung muss der Umstruk
turierungsplan Maßnahmen zur Begrenzung von Wett
bewerbsbeschränkungen und zur Gewährleistung eines 
wettbewerbsbestimmten Bankensektor vorsehen. Außerdem 
muss er etwaigen moralischen Risiken vorbeugen und ge
währleisten, dass staatliche Beihilfen nicht zur Finanzierung 
wettbewerbswidrigen Verhaltens verwendet werden. 

71. Nach Randnummer 31 der Umstrukturierungsmitteilung 
muss die Kommission bei der Bewertung der Höhe der 
Beihilfe und der beihilfebedingten Wettbewerbsverzerrun
gen sowohl den absoluten als auch den relativen Beihilfe
betrag berücksichtigen. Die ÖVAG hat eine staatliche Ka
pitalzuführung erhalten, die 3 % ihrer RWA entspricht. Au
ßerdem hat die ÖVAG Liquiditätsgarantien erhalten, die 
5,3 % ihrer Bilanzsumme entsprechen. 

72. Nach Randnummer 31 der Umstrukturierungsmitteilung 
muss die Kommission bei ihrer Bewertung sowohl die 
Höhe der Beihilfe als auch den Umfang der Lastenverteilung 
und die Marktposition der Bank nach der Umstrukturierung 
berücksichtigen. Auf der Grundlage dieser Analyse sollen 
geeignete Maßnahmen zur Begrenzung etwaiger Wett
bewerbsverzerrungen getroffen werden. 

73. Die Kommission begrüßt die von der ÖVAG eingeleitete 
beträchtliche Verkleinerung der Bank (siehe Erwägungs
grund 37), die [60-75 %] der Bilanzsumme und 
[60-75 %] der RWA ausmachen wird, wenn sie nach dem 
Umstrukturierungsplan durchgeführt wird. Gleichwohl stellt 
die Kommission fest, dass dies auch die Verringerung 
infolge des Verkaufs der KA an Österreich einschließt. 
Angesichts der Probleme der KA und der Maßnahmen, 
die Österreich ergreifen musste, damit die Bank ihre Ge
schäftstätigkeit fortsetzen kann, scheint es sich bei dieser 
Veräußerung eher um eine Maßnahme zur Unterstützung 
der Rentabilität der ÖVAG zu handeln. Die Kommission 
wird weiter prüfen, in welchem Umfang die Verkleinerung 
der ÖVAG als Maßnahme zur Begrenzung etwaiger beihil
febedingter Wettbewerbsverzerrungen gelten kann. 

74. Folglich ist die Kommission der Auffassung, dass sie auf
grund der von Österreich übermittelten Auskünfte bislang 
nicht feststellen kann, dass der Umstrukturierungsplan aus
reichende und geeignete Maßnahmen zur Begrenzung von 
Wettbewerbsverzerrungen vorsieht.
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7.3 Schlussfolgerung 

75. Die Kommission ist daher zu dem Schluss gekommen, dass 
nach dem im November 2010 vorgelegten Umstrukturie
rungsplan und der seither übermittelten Informationen wei
terhin ernste Zweifel bestehen, dass die ÖVAG ihre lang
fristige Rentabilität wiederherstellen kann, dass eine ausrei
chende Lastenverteilung erzielt wird und dass angemessene 
Maßnahmen zur Begrenzung von Wettbewerbsverzerrun
gen ergriffen werden. Die Kommission hat deshalb Zweifel, 
dass die Umstrukturierungsbeihilfe nach Artikel 107 Absatz 
3 Buchstabe b AEUV mit dem Binnenmarkt vereinbar ist. 

8. BESCHLUSS 

Aus den vorstehenden Erwägungen hat die Kommission be
schlossen, wegen der von Österreich gewährten Kapitalzufüh
rung von 1 Mrd. EUR und der Liquiditätsgarantien von 3 Mrd. 

EUR das Verfahren nach Artikel 108 Absatz 2 AEUV einzulei
ten, und ersucht Österreich um Übermittlung eines geänderten 
Umstrukturierungsplans. 

Österreich wird aufgefordert, der Österreichischen Volksbanken- 
AG umgehend eine Kopie dieses Schreibens zu senden. 

Die Kommission weist Österreich darauf hin, dass sie die Betei
ligten durch Veröffentlichung dieses Schreibens und einer Zu
sammenfassung im Amtsblatt der Europäischen Union informieren 
wird. Außerdem wird sie die Betroffenen in den EFTA-Staaten, 
die das EWR-Abkommen unterzeichnet haben, durch die Ver
öffentlichung einer Bekanntmachung in der EWR-Beilage zum 
Amtsblatt der Europäischen Union und die EFTA-Überwachungs
behörde durch Übermittlung einer Kopie dieses Schreibens über 
den Vorgang unterrichten. Alle Beteiligten können innerhalb 
eines Monats nach dieser Veröffentlichung Stellung nehmen.“
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Išankstinis pranešimas apie koncentraciją 

(Byla COMP/M.6447 – IAG/bmi) 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2012/C 46/04) 

1. 2012 m. vasario 10 d. pagal Tarybos reglamento (EB) Nr. 139/2004 ( 1 ) 4 straipsnį Komisija gavo 
pranešimą apie siūlomą koncentraciją: įmonė „International Airlines Group“ (toliau – IAG, Jungtinė Kara
lystė) – tiesiogiai arba per patronuojamąją įmonę BA – pirkdama akcijas įgyja, kaip apibrėžta Susijungimų 
reglamento 3 straipsnio 1 dalies b punkte, visos įmonės „British Midlands Limited“ (toliau – „bmi“, Jungtinė 
Karalystė) kontrolę. 

2. Įmonių verslo veikla: 

— IAG: keleivių pervežimas, oro krovininis transportas, antžeminio oro uostų aptarnavimo paslaugos ir 
priežiūra, remonto ir kapitalinio remonto paslaugos, 

— „bmi“: keleivių pervežimas, oro krovininis transportas, antžeminio oro uostų aptarnavimo paslaugos ir 
priežiūra, remonto ir kapitalinio remonto paslaugos. 

3. Preliminariai išnagrinėjusi pranešimą Komisija mano, kad sandoriui, apie kurį pranešta, galėtų būti 
taikomas EB susijungimų reglamentas. Komisijai paliekama teisė priimti galutinį sprendimą šiuo klausimu. 

4. Komisija kviečia suinteresuotas trečiąsias šalis teikti savo pastabas dėl pasiūlyto veiksmo. 

Pastabos Komisijai turi būti pateiktos ne vėliau kaip per 10 dienų nuo šio pranešimo paskelbimo. Pastabas 
galima siųsti faksu (+32 22964301), e. paštu COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu arba paštu su 
nuoroda COMP/M.6447 – IAG/bmi adresu: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

Leidimo teikti valstybės pagalbą remiantis EB sutarties 87 ir 88 straipsnių nuostatomis – Atvejai, kuriems 
Komisija neprieštarauja, klaidų ištaisymas 

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys C 41, 2012 m. vasario 14 d.) 

(2012/C 46/05) 

Viršelyje ir 5 puslapyje pavadinimas: 

yra: „Leidimas teikti valstybės pagalbą remiantis EB sutarties 87 ir 88 straipsnių nuostatomis – Atvejai, 
kuriems Komisija neprieštarauja“, 

turi būti: „Leidimas teikti valstybės pagalbą remiantis SESV 107 ir 108 straipsnių nuostatomis – Atvejai, 
kuriems Komisija neprieštarauja“.
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2012 m. prenumeratos kainos (be PVM, įskaitant paprastosios siuntos išlaidas) 

ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 1 200 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, spausdintinė versija ir metinis 
skaitmeninis diskas 

22 oficialiosiomis ES kalbomis 1 310 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, L serija, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 840 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, mėnesinis kaupiamasis 
skaitmeninis diskas 

22 oficialiosiomis ES kalbomis 100 EUR per metus 

Oficialiojo leidinio priedas, S serija (Konkursai ir viešieji pirkimai), 
skaitmeninis diskas, leidžiamas vieną kartą per savaitę 

daugiakalbis: 
23 oficialiosiomis ES kalbomis 

200 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, C serija. Konkursai konkursų kalbomis 50 EUR per metus 

Europos Sąjungos oficialųjį leidinį, leidžiamą oficialiosiomis Europos Sąjungos kalbomis, galima prenumeruoti bet 
kuria iš 22 kalbų. Jį sudaro L (teisės aktai) ir C (informacija ir pranešimai) serijos. 
Kiekviena kalba leidžiamas leidinys prenumeruojamas atskirai. 
Oficialieji leidiniai airių kalba parduodami atskirai, remiantis 2005 m. birželio 18 d. Oficialiajame leidinyje 
L 156 paskelbtu Tarybos reglamentu (EB) Nr. 920/2005, nurodančiu, kad Europos Sąjungos institucijos laikinai 
neįpareigojamos rengti ir skelbti visų aktų airių kalba. 
Oficialiojo leidinio priedas (S serija. Konkursai ir viešieji pirkimai) skelbiamas viename daugiakalbiame skaitmeni- 
niame diske visomis 23 oficialiosiomis kalbomis. 
Pateikę paprastą prašymą Europos Sąjungos oficialiojo leidinio prenumeratoriai gali gauti įvairius Oficialiojo leidinio 
priedus. Apie priedų išleidimą prenumeratoriai informuojami pranešime skaitytojui, kuris skelbiamas Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Pardavimas ir prenumerata 

Įvairių mokamų leidinių, tokių kaip Europos Sąjungos oficialusis leidinys, galima užsiprenumeruoti mūsų pardavimo 
biuruose. Pardavimo biurų sąrašą galima rasti internete adresu 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_lt.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) – tai tiesioginė ir nemokama prieiga prie Europos Sąjungos teisės 
aktų. Šiame tinklalapyje galima skaityti Europos Sąjungos oficialųjį leidinį, susipažinti su 

sutartimis, teisės aktais, precedentine teise bei parengiamaisiais teisės aktais. 

Išsamesnės informacijos apie Europos Sąjungą rasite http://europa.eu 
LT
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